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Thirtieth special session  

Item 8 of the provisional agenda*  

Adoption of the final document  

 

 

 

    Draft resolution submitted by the Pre s i d e n t   o f   t h e   G e n e r a l   A s s e m b l y    

 

 

    Our joint commitment to effe

c

t i v e l y   a d d r e s s i n g   a n d   c o u n t e r i n g   t h e  

world drug problem  

 

 

  The General Assembly

,  

 

Adopts

 the outcome document en t i t l e d   “ O u r   j o i n t   c o m m i t m e n t   t o   e f f e c t i v e l y  

addressing and countering the worl d   d r u g   p r o b l e m ”   a n n e x e d   t o   t h e   p r e s e n t  

resolution.  

 

   

__________________ 

  *  A/S-30/1.  


Đại hội đồng Liên hiệp quốc 

Phiên họp đặc biệt thứ 30

-----

CAM KẾT CHUNG NHẰM GIẢI QUYẾT VÀ ỨNG PHÓ VẤN ĐỀ MA TÚY THẾ GIỚI MỘT CÁCH HIỆU QUẢ 

Chúng tôi, những người đứng đầu và đại diện các Nhà nước và Chính phủ,các bộ trưởng và đại diện các nước thành viên tập hợp tại Trụ sở Liên Hiệp Quốc, từ ngày 19 đến ngày 21 tháng 4 năm 2016 để tham dự phiên họp đặc biệt lần thứ 30 của Đại Hội đồng LHQ (UNGASS), được tổ chức theo nghị quyết 67/193 vào ngày 20 tháng 12 năm 2012, để xem xét tiến độ thực hiện Tuyên bố Chính trị và Kế hoạch Hành động về Hợp tác Quốc tế hướng tới một Chiến lược Toàn diện và Cân bằng để đối phó với Vấn đề Ma túy Thế giới, bao gồm đánh giá các thành tựu và thách thức trong việc đối phó với vấn đề ma túy thế giới, trong khuôn khổ 3 công ước quốc tế về kiểm soát ma túy và các văn kiện liên quan khác của LHQ, 

Chúng tôi khẳng định lại sự cam kết của chúng tôi đối với mục tiêu và mục đích của ba công ước quốc tế về kiểm soát ma túy, bao gồm các mối quan tâm đến vấn đề sức khỏe và phúc lợi của nhân loại, cũng như các vấn đề liên quan đến sức khỏe cá nhân và cộng đồng các vấn đề an toàn và xã hội gây ra bởi việc lạm dụng các chất gây nghiện và hướng thần ; đặc biệt là trong nhóm trẻ em và thanh thiếu niên, và các tội phạm liên quan đến ma túy, và chúng tôi khẳng định lại sự quyết tâm của chúng tôi nhằm phòng chống và điều trị lạm dụng các loại chất trên, đồng thời phòng chống và ứng phó với việc trồng trọt, sản xuất, buôn bán trái phép các chất này;
Chúng tôi ghi nhận rằng, trong khi đã có các thành quả rõ ràng trong một vài lĩnh vực, vấn đề ma túy thế giới tiếp tục là thách thức đối với sức khỏe, sự an toàn và hạnh phúc của toàn thể nhân loại, và chúng tôi đã củng cố các nỗ lực quốc gia và quốc tế và đồng thời tăng cường hợp tác quốc tế để đối mặt các thách thức này
Chúng tôi tái khẳng định sự quyết tâm của chúng tôi nhằm ứng phó với vấn đề ma túy quốc tế và đồng thời tích cực thúc đẩy một xã hội không còn lạm dụng ma túy, đảm bảo rằng tất cả mọi người có thể được sống khỏe mạnh, giữ được nhân phẩm, và yên bình, an ninh, thịnh vượng; và chúng tôi cũng khẳng định lại quyết tâm của chúng tôi trong việc giải quyết vấn đề y tế, an ninh và các vấn đề xã hội gây ra bởi việc lạm dụng ma túy; 
Chúng tôi lo ngại rằng hiện các loại chất/ma túy được kiểm soát trên toàn thế giới dùng cho mục đích y tế và khoa học, bao gồm các thuốc giảm đau vẫn còn duy trì ở mức thấp hoặc không tồn tại ở nhiều quốc gia, và chúng tôi nhấn mạnh sự cần thiết phải tăng cường các nỗ lực quốc gia quốc gia và phối hợp quốc tế ở mọi cấp độ nhằm giải quyết tình hình bằng cách thúc đẩy các biện pháp để đảm bảo các loại thuốc dành cho mục đích y tế và khoa học phải có sẵn và tiếp cận được , trong khung pháp lý quốc gia và cùng lúc đó, phải ngăn chặn việc lạm dụng và buôn bán các chất đó, đảm bảo hoản thành mục đích của 3 công ước quốc tế về kiểm  soát ma túy quốc tế;
Chúng tôi nhận định rằng vấn đề ma túy thế giới vẫn đang là trách nhiệm chung của nhiều bên thông qua các quan hệ hợp tác quốc tế hiệu quả và ngày càng phát triển, và nhu cầu phải có hướng tiếp cận tích hợp, nhiều bên tham gia củng cố lẫn nhau, dựa trên bằng chứng khoa học và tổng hợp. 

Chúng tôi xác nhận lại sự cam kết không thay đổi của chúng tôi nhằm đảm bảo rằng tất cả các khía cạnh của việc giảm cầu (và các phương pháp liên quan), giảm cung (và các phương pháp liên quan) và việc hợp tác quốc tế đều hướng đến giải quyết phù hợp hoàn toàn các mục đíc và nguyên tắc điều lệ của Liên hợp quốc, luật pháp quốc tế, và các tuyên bố chung về nhân quyền, tôn trọng đầy đủ chủ quyền và toàn vẹn lãnh thổ của các quốc gia, tất cả các quyền con người, quyền tự do cơ bản, phẩm giá vốn có của mỗi cá nhân, các nguyên tắc về quyền bình đẳng và tôn trọng nhau giữa các nước. 
Chúng tôi nhấn mạnh rằng Công ước về các chất ma túy năm 1961 – đã được sửa đổi bởi Nghị định thư 1972, Công ước về các chất hướng thần năm 1971, Công ước của Liên hợp quốc về chống buôn bán trái phép các chất ma túy và các chất hướng thần năm 1988 và các văn kiện quốc tế khác liên quan, tạo nên nền nảng của hệ thống kiểm soát ma túy Quốc tế 

Chúng tôi khẳng định lại sự cam kết của chúng tôi trong việc triển khai hiệu quả các điều khoản đặt ra trong Tuyên bố chính trị và Kế hoạch hành động về Hợp tác Quốc tế hướng đến xây dựng chiến lược tích hợp và cân bằng nhằm ứng phó với với vấn đề ma túy quốc tế,  hướng đến những mục tiêu và mục đích đặt ra ở đây, cũng như để giải quyết các thách thức chung và các ưu tiên hành động xác định trong báo cáo tổng hợp của các Bộ được thông qua trong cuộc họp đánh giá cấp cao Tháng 3, năm 2014. 
Chúng tôi Hoan nghênh Chương trình nghị sự cho Phát triển Bền vững 2030, và ghi nhận rằng việc đạt được các Mục tiêu Phát triển Bền Vững có thể đóng góp để giải quyết vấn đề ma túy thế giới; 

Chúng tôi ghi nhận rằng, là một phần của chiến lược tổng hợp, tích hợp và cần bằng để giải quyết và ứng phó với các vấn đề ma túy quốc tế, cần phải nhấn mạnh vào các cá nhân, gia đình, cộng đồng và xã hội như một tập thể lớn, có cái nhìn thúc đẩy và bảo vệ sức khỏe, sự an toàn, hạnh phúc của toàn thể nhân loại; 

Chúng tôi ghi nhận tầm quan trọng của của việc lồng ghép sự phù hợp giới tính, quan điểm về tuổi tác trong các chương trình và chính sách liên quan đến ma túy.  
Chúng tôi ghi nhận những thách thức mới, dai dẳng và ngày càng phát triển cần được giải quyết phù hợp theo ba công ước về kiểm soát ma túy quốc tế, mà điều này cho phép  quốc gia có thể linh hoạt trong thiết kế và thực hiện các chính sách ma túy quốc gia theo những ưu tiên và nhu cầu của họ, phù hợp với các nguyên tắc trách nhiệm chia sẻ chung và pháp luật quốc tế. Chúng tôi khẳng định lại sự cần thiết phải huy động đủ nguồn lực để giải quyết và ứng phó với vấn đề ma túy thế giới và kêu gọi tăng cường hỗ trợ cho các nước đang phát triển khi được yêu cầu để thực hiện hiệu quả Tuyên bố Chính trị và Kế hoạch Hành động và các khuyến nghị hoạt động trong văn bản này;

Chúng tôi nhận định rằng các quốc gia trung chuyển đang liên tục phải đối mặt mới nhiều thách thức và tái khẳng định sự cần thiết phải tiếp tục hợp tác, hỗ trợ, bao gồm cung cấp các hỗ trợ kỹ thuật nhằm tăng cường khả năng của họ để giải quyết và đối phó với vấn đề ma túy thế giới phù hợp với Công ước 1988; 
Chúng tôi tái khẳng định vai trò chính yếu của Ủy ban về Ma túy (CND) là bộ phần xây dựng chính sách của Liên Hợp Quốc chịu trách nhiệm chính về các vấn đề kiểm soát ma túy, và chúng tôi hỗ trợ và đánh giá cao những nỗ lực này của Liên Hợp Quốc, đặc biệt là các thành viên trong Văn phòng Liên Hợp Quốc về Ma túy và Tội phạm (UNODC) với vai trò là những người dẫn đầu trong hệ thống Liên Hợp Quốc giải quyết và đối phó với vấn đề ma túy thế giới. Chúng tôi cũng khẳng định các vai trò hiệp ước của Hội đồng Kiểm soát ma túy Quốc tế và Tổ chức y tế thế giới; 
Chúng tôi ghi nhận rằng việc giải quyết và ứng phó thành công các vấn đề ma túy thế giới đòi hỏi sự hợp tác chặt chẽ và phối hợp giữa các cơ quan trong nước ở tất cả các cấp, đặc biệt là trong lĩnh vực y tế, giáo dục, tư pháp, thực thi pháp luật và các lĩnh vực khác liên quan tương ứng theo thẩm quyền được đề ra trong luật pháp quốc gia; 
Chúng tôi hoan nghênh các nỗ lực không ngừng nhằm tăng cường gắn kết trong Hệ thống Liên Hợp Quốc ở tất cả các cấp; 

Chúng tôi ghi nhận rằng xã hội dân sự, cộng đồng nghiên cứu  khoa học và các học giả đóng vai trò quan trọng trong việc giải quyết và ứng phó vấn đề ma túy thế giới, và lưu ý rằng, khi phù hợp, phải thúc đẩy  nhóm dân số bị ảnh hưởng chính và đại diện của các tổ chức xã hội dân  để họ được đóng vai trò trong việc xây dựng, thực hiện, cung cấp các bằng chứng khoa học có liên đến việc hỗ trợ, đánh giá các chính sách và chương trình  kiểm soát ma túy, và chúng tôi ghi nhận tầm quan trọng của sự hợp tác với Khu vực tư trong lĩnh vực này; 
Chúng tôi bày tỏ sự quan ngại sâu sắc về mức giá cao của ma túy do xã hội, các cá nhân và gia đình của họ chi trả - đây cũng là một kết quả của vấn đề ma túy thế giới. Chúng tôi cũng đặc biệt vinh danh những người đã hi sinh mạng số của họ, đặc biệt là lực lượng hành pháp và tư pháp, và những người làm việc trong ngành chăm sóc y tế và xã hội dân sự, những tình nguyện viên đã cống hiến hết mình để ứng phó và giải quyết hiện tượng này; 
Chúng tôi khẳng định sự cần thiết phải tăng cường hợp tác giữa Văn phòng Liên Hợp Quốc về Ma túy và Tội phạm và các tổ chức khác của Liên Hợp Quốc trong khuôn khổ nhiệm vụ của mình nỗ lực hỗ trợ các nước thành viên trong việc triển khai các nghị định về kiểm soát ma túy quốc tế sao cho phù hợp với nhân quyền, thúc đẩy việc bảo vệ và tôn trọng nhân quyền, nhân phẩm của các nhân trong bối cảnh các chương trình, chiến lược và chính sách về ma túy. 
Chúng tôi khẳng định sự cần thiết phải giải quyết các nguyên nhân và hậu quả chính của vấn đề ma túy thế giới, bao gồm các lĩnh vực y tế, xã hội, nhân quyền, kinh tế, tư pháp, an ninh công cộng, và hành pháp sao cho phù hợp với các nguyên tắc trách nhiệm chung. Chúng tôi cũng ghi nhận giá trị của các chính sách can thiệp toàn diện và cân bằng , bao gồm cả  xúc tiến phát triển sinh kế khả thi và bền vững. 
Chúng tôi tái khẳng định rằng các can thiệp mục tiêu dựa trên thu thập và phân tích dữ liệu, bao gồm dữ liệu tuổi tác, giới tính, có thể đặc biệt hiệu quả trong đáp ứng các nhu cầu của dân số và cộng đồng bị ảnh hưởng bởi ma túy; 

Chúng tôi nhắc lại cam kết của mình sẽ kết thúc dịch AIDS, Lao vào cuối năm 2030,  cũng như chiến đấu chống lại các bệnh viêm gan siêu vi và các bệnh truyền nhiễm khác trong cộng đồng người sử dụng ma túy, bao gồm người tiêm chích ma túy. 
Các khuyến cáo hoạt động về giảm cầu và các biện pháp liên quan, bao gồm dự phòng, điều trị và các vấn đề y tế liên quan
1. Chúng tôi nhắc lại cam kết của mình vì sức khỏe và sự thịnh vượng, hạnh phúc của các cá nhân, gia đình, cộng đồng và toàn thể xã hội, thông qua các sáng kiến giảm cầu toàn diện dựa trên bằng chứng khoa học tại tất cả các cấp, phù hợp với luật pháp quốc gia và ba công ước quốc tế về kiểm soát ma túy, bao gồm dự phòng, can thiệp sớm, điều trị, chăm sóc, hồi phục, phục hồi chức năng, và tái hòa nhập cộng đồng, cũng như các sáng kiến và phương pháp hướng đến giảm thiểu các tác hại, hậu quả của việc lạm dụng ma túy đối với sức khỏe công cộng và xã hội, và chúng tôi khuyến cáo các hoạt động sau:  
Dự phòng lạm dụng ma túy
(a) Áp dụng các biện pháp dự phòng ban đầu thực tế và hiệu quả để bảo vệ mọi người, đặc biệt là trẻ em và thanh tiếu niên khỏi việc bắt đầu sử dụng ma túy bằng cách cung cấp cho họ những thông tin chính xác về nguy cơ lạm dụng ma túy, bằng cách thúc đẩy phát triển kỹ năng và cơ hội để lựa chọn lối sống lành mạnh, tăng cường sự hỗ trợ của cha mẹ, tạo môi trường xã hội an toàn, và bằng cách đảm bảo tiếp cận bình đẳng với giáo dục và đào tạo nghề.  
(b) Ngoài ra, áp dụng các biện pháp thực tế và hiệu quả để dự phòng sự tiến triển của các rối loạn sử dụng ma túy nghiêm trọng thông qua các biện pháp can thiệp sớm nhắm đến mục tiêu thích hợp cho những người có nguy cơ như vậy;

(c) Tăng tính sẵn có, độ bao phủ và chất lượng của các phương pháp  và công cụ dự phòng dựa trên bằng chứng khoa học, phù hợp với lứa tuổi và hướng đến nguy cơ ở các môi trường khác nhau, cả trong và ngoài trường học, , thông qua các chương trình dự phòng lạm dụng ma túy và các chiến dịch nâng cao nhận thức cộng đồng, sử dụng internet, mạng xã hội và các diễn đàn trực tuyến khác, xây dựng và thực hiện các chương trình dự phòng và can thiệp sớm trong hệ thống giáo dục tại tất cả các cấp, cũng như trong đào tạo nghề, tại nơi làm việc, và nâng cao khả năng của giáo viên và chuyên gia khi cung cấp dịch vụ tư vấn, dự phòng và chăm sóc; 
(d Thúc đẩy sự thịnh vượng của xã hội thông qua việc xây dựng các chiến lược dự phòng hiệu quả dựa trên bằng chứng khoa học tập trung và tủy chỉnh theo nhu cầu của cá nhân, gia đình và cộng đồng như là một phần của chính sách ma túy quốc gia toàn diện và cân bằng trên cơ sở không phân biệt đối xử; 
(e) Nếu phù hợp và cần thiết, cần tăng sự tham gia của các nhà hoạch định chính sách, các nghị sỹ, nhà giáo dục, xã hội dân sự và cộng đồng nghiên cứu khoa học, các học giả, nhóm đích, các cá nhân đang trong giai đoạn phục hồi rối loạn sử dụng chất và nhóm đồng đẳng của họ, gia đình, những người phụ thuộc, cũng nhu Khu vực Tư vào sự phát triển của các chương trình dự phòng hướng đến nâng cao nhận thức xã hội về mức độ nguy hiểm và nguy cơ liên quan đến lạm dụng ma túy, và cần tăng cường sự tham gia của cha mẹ, nhà cung cấp dịch vụ chăm sóc, giáo viên, nhóm đồng đẳng, chuyên gia y tế, cộng đồng tôn giáo, lãnh đạo cộng đồng, nhân viên xã hội, hiệp hội thể thao, chuyên gia truyền thông, ngành công nghiệp giải trí…vào việc thực hiện.  

(f) Xem xét việc tăng cường hợp tác giữa cơ sở y tế công cộng, giáo dục và lực lượng hành pháp khi thực hiện các sáng kiến dự phòng;  
(g) Phát triển và cải thiện các cơ sở vui chơi giải trí và cung cấp cho trẻ em và thanh thiếu niên các hoạt động thể thao, văn hóa đều đặn nhằm  khuyến khích lối sống lành mạnh, bao gồm cải thiện và phục hồi các không gian công cộng, thúc đẩy trao đổi kinh nghiệm và các thực hành tốt trong lĩnh mực này để nâng cao hơn nữa các can thiệp dự phòng hiệu quả. 

(h) Đẩy mạnh và nâng cao việc thu thập có hệ thống các thông tin và bằng chứng, cũng nhu chia sẻ ở cấp quốc gia và quốc tế những dữ liệu đáng tin cậy và có thể  so sánh về việc sử dụng ma túy và dịch tễ học, các yếu tố xã hội, kinh tế và các nguy cơ khác; thông qua Ủy ban về ma túy (CND) và Hội đồng Y tế thế giới, tăng cường việc áp dụng các tiêu chuẩn được quốc tế công nhận như “Tiêu chuẩn quốc tế về dự phòng sử dụng ma túy”, và chia sẻ về các thực hành tốt nhất, xây dựng chiến lược và chương trình dự phòng sử dụng ma túy hiệu quả kết hợp với Văn phòng Liên Hợp Quốc về Ma túy và Tội phạm, Tổ chức Y tế Thế giới và các tổ chức khác có liên quan trong Liên Hợp Quốc; 
Điều trị rối loạn sử dụng chất, phục hồi chức năng, hồi phục và tái hòa nhập xã hội; dự phòng, điều trị, và chăm sóc HIV/AIDS, viêm gan siêu vi và các bệnh lây truyền qua đường máu khác  
(i) Thừa nhận tình trạng lệ thuộc ma túy là một rối loạn y tế đa nhân tố, được phân loại dựa trên bản chất mãn tính và tái phát, có nguyên nhân và hậu quả xã hội, có thể dự phòng và điều trị thông qua các chương trình điều trị, chăm sóc và phục hồi hiệu quả dựa trên bằng chứng, như các chương trình dựa vào cộng đồng, và đẩy mạnh phục hồi chức năng, tái hòa nhập xã hội và phục hồi của những người có tình trạng lệ thuộc ma túy, bao gồm tái hòa nhập thị trường lao động và các dịch vụ hỗ trợ khác; 
(j)  Khuyến khích sự tham gia tự nguyện của các cá nhân có rối loạn sử dụng chất vào chương trình điều trị, có sự đồng ý của bệnh nhân, phù hợp với luật pháp quốc gia, phát triển và thực hiện các chương trình và chiến dịch tiếp cận, có sự tham gia của những người sử dụng đã phục hồi, để chống sự lề hóa xã hội và thúc đẩy thái độ không kỳ thị, đồng thời khuyến khích người sử dụng ma túy tìm kiếm điều trị và chăm sóc, tạo điều kiện để họ tham gia điều trị và tăng cường năng lực; 
(k) Thúc đẩy và tăng cường hợp tác khu vưc và quốc tế trong phát triển và thực hiện các sáng kiến liên quan đến điều trị, tăng cường hỗ trợ kỹ thuật và nâng cao năng lực, đảm đảm việc tiếp cận không phân biệt đối xử trong một loạt các can thiệp, bao gồm điều trị tâm lý xã hội, thay đổi hành vi và điều trị bằng thuốc hỗ trợ sao cho phù hợp với luật pháp quốc gia, đồng thời các chương trình phục hồi chức năng, tái hòa nhập xã hội và hỗ trợ phục hồi, bao gồm tiếp cận các dịch này trong tù và sau khi ra tù cần quan tâm đặc biệt đến nhu cầu đặc biệt của phụ nữ, trẻ em và thanh thiếu niên. 
(l) Xây dựng và củng cố, khi thích hợp, năng lực của cán bộ y tế, nhân viên xã hội, lực lượng hành pháp và tư pháp nhằm phối hợp (trong phạm vi công việc của họ) để triển khai các ứng phó toàn diện, tích hợp và cân bằng đối với các trường lợp lạm dụng và rối loạn sử dụng chất tại tất cả các cấp chính quyền.  
(m) Thúc đẩy việc đưa dự phòng và xử trí sốc thuốc vào các chính sách ma túy quốc gia sao cho phù hợp với pháp luật quốc gia, đặc biệt là quá liều các chất dạng thuốc phiện, bao gồm việc sử dụng chất đối kháng thụ thể các chất dạng thuốc phiện như naloxone để giảm tỷ lệ tử vong do ma túy. 
(n) Thúc đẩy hợp tác và hỗ trợ kỹ thuật với các quốc gia bị ảnh hưởng bởi việc trung chuyển ma túy trong việc xây dựng và triển khai các chính sách toàn diện và tích hợp nhằm giải quyết các ảnh hưởng của việc buôn bán ma túy trái phép đối với việc sử dụng ma túy đang gia tăng tại các nước này, bao gồm việc tăng cường các chương trình quốc gia hướng tới dự phòng, can thiệp sớm, điều trị, chăm sóc, phục hồi và tái hòa nhập cộng đồng. 
(o) Dựa trên luật pháp quốc gia và ba công ước quốc tế về kiểm soát ma túy, mời các cơ quan nhà nước liên quan để xem xét, các phương pháp và chương trình quốc gia về dự phòng, điều trị, chăm sóc, hồi phục, phục hồi chức năng và tái hòa nhập xã hội, trong bối cảnh các nỗ lực nhằm giảm cầu toàn diện và cân bằng, các phương pháp hiệu quả hướng đến giảm thiểu tác hại, hậu quả của việc sử dụng ma túy đến sức khỏe công cộng và xã hội, bao gồm các chương trình điều trị bằng thuốc phù hợp, các chương trình cung cấp dụng cụ tiêm chích, cũng như điều trị kháng virus và các can thiệp liên quan khác nhằm dự phòng lây truyền HIV, viêm gan siêu vi và các bệnh lây truyền qua đường máu khác liên quan đến việc sử dụng ma túy, đồng thời xem xét việc đảm bảo tiếp cận được các dịch vụ này bao gồm dịch vụ tiếp cận cộng đồng và điều trị, dịch vụ trong tù hoặc nơi giam giữ, và thúc đẩy việc áp dụng Hướng dẫn kỹ thuật cho các Quốc gia về Thiết lập Mục tiêu tiếp cận phổ cập dự phòng, điều trị, chăm sóc HIV cho người tiêm chích ma túy do WHO, UNODC và UNAIDS thực hiện. 
 (p) Thúc đẩy và triển khai thực hiện các tiêu chuẩn về điều trị rối loạn sử dụng ma túy do Văn phòng Liên hợp quốc về Tội phạm và Ma túy và Tổ chức Y tế thế giới xây dựng và các tiêu chuẩn quốc tế khác liên quan khi cần thiết và phải dựa trên luật pháp quốc gia và các công ước quốc tế về kiểm soát ma túy, và cung cấp hướng dẫn, hỗ trợ và tập huấn cho cán bộ y tế về việc sử dụng chúng sao cho thích hợp, và xem xét xây dựng các tiêu chuẩn và công nhận dịch vụ ở cấp quốc gia để đảm bảo các hoạt động thực hiện phải được công nhận chất lượng và dựa trên bằng chứng khoa học; 
(q) Tăng cường sự tham gia có ý nghĩa và hỗ trợ, tập huấn cho các tổ chức xã hội dân sự và các tổ chức liên quan như y tế, các dịch vụ điều trị xã hội đảm bảo phù hợp với luật pháp quốc gia, và trong khuôn khổ tích hợp và phối hợp với chính sách ma túy quốc gia, khuyến khích các nỗ lực của xã hội dân sự và Khu vực tu trong việc phát triển mạng lưới hỗ trợdự phòng, điều trị, chăm sóc, phục hồi và tái hoài nhập xã hội một cách cân bằng và toàn diện;

(r) Khuyến khích Văn phòng LHQ về Ma túy và Tội phạm và Hội đồng Kiếm soát ma túy Quốc tế tăng cường hợp tác với Tổ chức Y tế thế giới và các cơ quan LHQ liên quan trong khuôn khổ nhiệm vụ của họ để tăng cường các biện pháp về y tế và phúc lợi xã hội trong giải quyết vấn đề ma túy thế giới, bao gồm dự phòng, can thiệp sớm, điều trị, chăm sóc, phục hồi, và hòa nhập xã hội hiệu quả, cùng hợp tác với xã hội dân sự và cộng đồng nghiên cứu khoa học, và cập nhật cho Uỷ ban về ma túy kịp thời, thích hợp. 

 Các khuyến cáo hoạt động về đảm bảo tính sẵn có và sự tiếp cận  các chất được kiểm soát vì mục đích y tế và khoa học, trong khi phòng tránh việc dùng sai mục đích của chúng 

2. Chúng tôi khẳng định cam kết của mình để cải thiện sự tiếp cận với các loại chất được kiểm soát nhằm sử dụng cho mục đích y tế và khoa học bằng cách giải quyết hợp lý các rào cản hiện cho về vấn đề này, bao gồm những vấn đề liên quan đến pháp lý, hệ thống quy định, hệ thống chăm sóc y tế, về khả năng chi trả, việc đào tạo cho các chuyên gia chăm sóc sức khỏe, nâng cao nhận thức, ước lượng, đánh giá và báo cáo, đưa ra tiêu chuẩn về việc sử dụng các chất bị kiểm soát, phối hợp và điều phối ở cấp quốc tế, đồng thời kịp thợi ngăn chặn việc sử dụng sai mục đích, lạm dụng và buôn bán các chất này, chung tôi khuyến nghị các biện pháp sau đây:: 

(a) Xem xét đánh giá, trong khuân khổ hệ thống pháp luật quốc gia, cơ chế quản lý và hành chính quốc gia, cũng nhưng quy trình thủ tục của các kênh phân phối trong nước, với mục đích đơn giản hóa và hợp lý hóa các quy trình, loại bỏ những quy định quá mức hạn chế và trở ngạy, nếu có, để đảm bảo khả năng tiếp cận với các chất bị kiểm soát dành cho mục đích y tế và khoa học, bao gồm các thuốc giảm đau, theo yêu cầu của ba công ước quốc tế về kiểm soát ma túy và được định nghĩa trong pháp luật quốc gia, trong khi đó, vẫn phải đảm bảo ngăn ngừa việc sử dụng, lạm dụng sai mục đích, buôn bán các chất này, và khuyến khích việc trao đổi thông tin, các bài học kinh nghiệm, các thực hành tốt nhất về thiết kế và triển khai các biện pháp quy định, tài chính, giáo dục, hành chính và các biện pháp khác; 

 (b) Tăng cường củng cố các hoạt động đúng đắn của hệ thống kiếm soát quốc gia và cơ  chế, chương trình đánh giá quốc gia, phối hợp với Hội đồng kiểm soát ma túy quốc tế, Cơ quan LHQ về Ma túy và Tội phạm, Tổ chức y tế thế giới và các cơ quan LHQ liên quan khác, để xác định, phân tích và loại bỏ những trở ngại đối với sự sẵn có và khả năng tiếp cận các loại chất được kiểm soát dùng cho mục đích y tế và khoa học, trong điều triện cơ chế quản lý cho phép, đáp ứng được yêu cầu của 3 Công ước quốc tế về kiểm soát ma túy, xem xét đến “Bảo đảm cân bằng trong chính sách quốc gia về các loại chất được kiểm soát: Hướng dẫn về sự có sẵn và khả năng tiếp cận được các loại thuốc bị kiểm soát”, và cũng vì mục đích đó, xem xét việc cung cấp hỗ trợ kỹ thuật và tài chính cho các nước đang phát triển, nếu được yêu cầu. 
(c) Dựa trên luật pháp quốc gia, tiến hành các quy trình ban hành giấy phép xuất, nhập khẩu các chất bị kiểm soát dùng cho mục đích y tế và khoa học bằng cách sử dụng các hướng dẫn nêu trên và Quy định Hệ thống xuất nhập khẩu quốc tế do Hội đồng Kiếm soát ma túy quốc tế xây dựng.; 
(d) Tại cấp quốc gia và quốc tế, giải quyết các vấn đề liên quan đến khả năng chi trả các chất được kiểm soát dùng trong y tế và khoa học, đồng thời kiểm soát chất lượng, sự an toàn, tính hiệu quả của các loại chất này, bao gồm phối hợp Khu vực Tư, thông qua việc mở  rộng độ bao phủ tại quốc gia của mạng lưới phân phối đến các vùng nông thôn, giải quyết mối liên kết với các quy định nhà nước, giấy phép, thuế và cho phép các chuyên gia có trình độ, đã được đào tạo để kê đơn và quản lý việc sử dụng các loại thuốc được kiểm sóat dựa trên bằng cấp chuyên nghiệp của họ, đồng thời nếu thích hợp, có thể sản xuất các chế phẩm dược đồng dạng có chỉ số sinh học như nhau và có hiệu quả-chi phí;   

(e) Các biện pháp nhằm nâng cao năng lực, tập huấn, có hỗ trợ của các tổ chức UN như WHO, UNODC (phải phù hợp với luật pháp quốc gia), hướng đến các cơ quan nhà nước có thẩm quyền, các chuyên gia y tế, dược sỹ, về tiếp cận và sử dụng được đầy đủ các chất dạng được kiểm soát, bao gồm các thuốc giảm đau, xem xét sự hình thành và triển khai rộng hơn các hướng dẫn lâm sàng liên quan đến việc sử dụng hợp lý của chất được kiểm soát và xây dựng chiến dịch nâng cao nhận thức phù hợp dưới sự điều phối của các cơ quan y tế liên quan và phối hợp với các bên liên quan khác; 
(f) Xây dựng hệ thống quản lý cung ứng quốc gia đối với các chất được kiểm soát mà bao gồm lựa chọn, xác định số lượng, thu mua, bảo quản, phân phối và sử dụng, tăng cường năng lực của các cơ quan quốc gia có thẩm quyền để đánh giá năng lực và đánh giá nhu cầu đầy đủ đối với các chất được kiểm soát và đặc biệt chú ý đến các thuốc thiết yếu, theo quy định của pháp luật quốc gia, áp dụng theo các Hướng dẫn về Các yêu cầu ước tính đối với các chất được kiểm soát quốc tế, và tăng cường cơ chế thu thập dữ liệu trong nước để trình bày với Hội đồng Kiểm soát ma túy quốc tế với các ước tính về việc  sử dụng loại thuốc bị kiểm soát cho mục đích y tế và khoa học;; 
(g) Thường xuyên cập nhật Danh mục mẫu thuốc thiết yếu do Tổ chức Y tế Thế giới quy định, tăng cường hợp tác giữa các nước thành viên và các cơ quan tham gia vào hiệp ước với trách nhiệm lập kế hoạch, dẫn đến quyết định lập kế hoạch và điều phối bởi Ủy ban về Ma túy (là nơi chịu trách nhiệm về tất cả các khía cạnh liên quan) để đảm bảo các mục tiêu của Công ước đều đạt được, và xem xét lại danh sách quốc gia về các chất bị kiểm soát và danh sách quốc gia về các thuốc thiết yếu sao cho phù hợp. 
Các khuyến cáo hoạt động về giảm cung và các biện pháp liên quan; thực thi luật pháp một cách hiệu quả; các ứng phó với tội phạm ma túy; và đối phó với rửa tiền và thúc đẩy hợp tác tư pháp 

3. Chúng tôi khẳng định cam kết của mình để bảo vệ sự an toàn và đảm bảo an ninh của các cá nhân và xã hội và cộng đồng bằng cách tăng cường các nỗ lực để ngăn chặn và chống lại việc trồng lậu, sản xuất và sản xuất và buôn bán ma túy và chất hướng thần, cũng như các tội phạm có liên quan đến ma túy và bạo lực, thông qua, các biện pháp phòng chống tội phạm và thực thi pháp luật liên quan đến ma túy có hiệu quả hơn, cũng như bằng cách giải quyết các hình thức liên kết khác nhau của tội phạm có tổ chức, bao gồm rửa tiền, tham nhũng và các hoạt động phạm tội khác, lưu tâm đến các nguyên nhân và hậu quả kinh tế, xã hội, chúng tôi khuyến nghị thực hiện các biện pháp sau đây: 

Phòng chống tội phạm liên quan đến ma túy
(a)Tăng cường các biện pháp đa ngành tại các cấp quốc tế, khu vực, quốc gia, địa phương, và cộng đồng để phòng chống tội phạm liên quan đến ma túy, bạo lực, và nạn tham nhũng và thúc đẩy phát triển xã hội và tính toàn diện, tích hợp các biện pháp như vậy vào các nỗ lực hành pháp và các chương trình, chính sách toàn diện, khuyến khích xây dựng một nền văn hóa hợp pháp, như được miêu tả trong Tuyên bố Doha về Tích hợp việc Ngăn chặn tội phạm và Tư pháp Hình sự vào Chương trình nghị sự LHQ mở rộng nhằm giải quyết các thách thức kinh tế và xã hội và thúc đẩy Luật tại các cấp quốc gia và quốc tế và có sự tham gia của công chúng;  
(b) Đẩy mạnh các nỗ lực giảm cung  toàn diện bao gồm các biện pháp dự phòng hướng đến tư pháp hình sự, các yếu tố liên quan đến kinh tế, xã hội mà có thể tạo điều kiện, thúc đẩy, cho phép các hình thức tội phạm có tổ chức và các tội liên quan đến ma túy 

(c) Đẩy mạnh việc thu thập số liệu, nghiên cứu, chia sẻ thông tin, cũng nhu trao đổi về các thực hành tốt nhất về phòng và chống các tội phạm về ma túy, và các biện pháp, các thực hành để giảm cung ma túy, nhằm tăng cường hiệu quả của phản ứng tư pháp hình sự trong khuôn khổ pháp luật hiện hành; ; 

Ứng phó với buôn bán ma túy và các chất hướng thân 
(d)Tăng cường hợp tác ở tất cả các cấp và tăng cường các biện pháp để ngăn chặn và giảm một cách có ý nghĩa và đo đẹp được, hoặc loại bỏ hoàn toàn việc trồng bất hợp pháp cây thuốc phiện, cây coca, cần sa được dùng trong sản xuất các chất gây nghiện và hướng thần, trong khung chiến lược và biện pháp nhằm hỗ trợ họ một cách bền vững; ; 
(e)Theo dõi các xu hướng và đường buôn bán ma túy hiện tại, chia sẻ kinh nghiệm, các cách thực hành tốt nhất, các bài học kinh nghiệm nhằm phòng và chống sự làm dụng luật thương mại quốc tế để thực hiện các hoạt động về ma túy trái phép, và ghi nhớ những thành công đã đạt được thông qua các sáng kiến hoạt động của Văn phòng LHQ về Ma túy và Tội phạm, bao gồm các sáng kiến nhằm chống lại khai thác các congtainer vận chuyển, buôn bán ma túy, ngăn ngừa và chống lại việc sử dụng, mua bán bất hợp pháp các tiền chất và các dòng tài chính bất hợp pháp xuất phát từ buôn bán và túy và các tội có liên quan, cũng như các hoạt động hỗ trợ kỹ thuật khác. ; 
(f) Tăng cường và thúc đẩy trao đổi thông tin và thông tin tình báo liên quan đến tội phạm về ma túy trong các lực lượng hành pháp và các cơ quan kiểm soát biên giới, bao gồm cả việc thông qua cổng thông tin đa phương, các chung tâm thông tin vùng và các mạng lưới của UNODC, và thúc đẩy việc hợp tác điều tra và điều phối hành động (sao cho phù hợp với luật pháp quốc gia), và các chương trình tập huấn tại mọi cấp độ nhằm xác định, làm gián đoạn và xóa sổ những nhóm tội phạp có tổ chức hoạt động xuyên quốc gia và có liên quan đến nhiều hoạt động về sản xuất, buôn bán các chất gây nghiện và chất hướng thần , và sản xuất các tiền chất và liên quan đến rửa tiền; 
(g) Tăng cường các chiến lược phối hợp quản lý biên giới, cũng như nâng cao năng lực cho các cơ quan kiểm soát biên giới, lực lượng hành pháp và cơ quan truy tố, bao gồm thông qua hỗ trợ kỹ thuật khi được yêu cầu, cung cấp dụng cụ và công nghệ và tập huấn hỗ trợ bảo trì cần thiết, nhằm phòng chống, giám sát và đối phó với việc buôn bán ma túy, buôn bán các tiền chất và các tội khác liên quan đến ma túy như buôn bán vũ khí, các dòng tài chính bất hợp pháp, buôn lậu tiền mặt với số lượng lớn và rửa tiền;  
(h) Nâng cao năng lực của các cơ quan hành pháp và tư pháp hình sự về khoa học pháp y trong các trường hợp điều tra về ma túy, bao gồm cả vấn đề về chất lượng, năng lực của các phòng xét nghiệm phân tích về ma túy để thu thập, bảo quản và giữ nguyên các chứng cứ pháp lý để truy tố các tội liên quan đến ma túy, cung cấp các trang thiết phát hiện hiện đại, máy quét, bộ dụng cụ thử nghiệm, các mẫu tham khảo, các phòng thí nghiệm pháp y và các đào tạo nếu có yêu cầu; 

(i)Tăng cường hợp tác khu vực, tiểu khu vực và quốc tế trong vấn đề hình sự, nếu thích hợp, bao gồm các hợp tác tư pháp trong các lĩnh vực như dẫn độ, tương trợ pháp lý, chuyển giao các thủ tục tố tụng, phù hợp với Công ước kiểm soát ma túy quốc tế và các công cụ pháp lý quốc tế khác và luật pháp quốc gia, phấn đấu để cung cấp các nguồn phù hợp cho các cơ quan có thẩm quyền, bao gồm việc cung cấp hỗ trợ kỹ thuật cho các nước nếu có yêu cầu. 

(j) Tối đa hóa hiệu quả của các biện pháp thực thi pháp luật chống lại các nhóm tội phạm có tổ chức và cá nhân tham gia vào tội phạm ma tuý, trong đó bằng cách đặt trọng tâm phù hợp trong khu vực pháp lý tương ứng của chúng tôi với những bên có trách nhiệm trong hoạt động bất hợp pháp ở quy mô ngày càng lớn và tính chất ngày càng nghiêm trọng; 
Giải quyết các mối liên hệ giữa các hình thức tội phạm có tổ chức (như rửa tiền) và tham nhũng và các hoạt động phạm pháp khác
(k) Ứng phó với các thách thức nghiêm trọng gây ra bởi các liên kết ngày càng tăng giữa tội phạm buôn bán ma túy, tham những các các hình thức phạm tội có tổ chức khác, bao gồm buôn bán ma túy theo cá nhân, buôn bán vũ khí, tội phạm mạng, rửa tiền, và trong một số trường hợp, tội phạm khủng bố, bằng cách sử dụng các cách tiếp cận đa ngành thích hợp, chẳng hạn như thông qua việc thúc đẩy và hỗ trợ thu thập dữ liệu đáng tin cậy, nghiên cứu, và nếu thích hợp có thể chia sẻ các thông tin tình báo và phân tích dữ liệu để hỗ trợ quá trình hoạch định chính sách và can thiệp 
(l) Khuyến khích việc áp dụng các cơ chế hợp tác quốc tế, hợp tác khu vực và hợp tác tiểu khu để  triệt phá các băng nhóm tội phạm, đặc biệt là các băng nhóm xuyên quốc gia, nhằm mục đích đấu tranh chống lại các tội phạm liên quan đến ma túy.

(m) Củng cố các điều luật phù hợp nhằm đẩy mạnh hợp tác quốc tế và ngăn chặn các băng nhóm tội phạm xuyên quốc gia tham gia vào các hoạt động liên quan đến ma túy trái phép và mua bán vũ khí, các bộ phận của đạn và thuốc nổ, cũng như những vật tư bất hợp phác khác

(n) Cân nhắc việc ký hoặc ủng hộ các văn kiện quốc tế liên quan, bao gồm Quy ước và tuyên bố đồng thuận của Liên Hợp Quốc về tội phạm có tổ chức xuyên quốc gia, Quy ước chống tham nhũng và các tuyên bố, quy ước chống khủng bố; đồng thời kêu gọi các quốc gia có biện pháp hữu hiệu nhằm triển khai các văn kiện này.

(o) Tiếp tục xây dựng mối quan hệ hợp tác quốc tế bằng cách triển khai các biện pháp chống rửa tiền được đề cập trong Quy ước 1988, Quy ước về tội phạm có tổ chức và Quy ước chống tham nhũng, cũng như các điều luật tại nước sở tại và khuyến cáo của Nhóm làm việc về động thái kinh tế.

(p) Củng cố và áp dụng các mạng lưới khu vực và quốc tế liên quan một cách hợp lý nhằm trao đổi thông tin hoạt động để chống tội phậm rửa tiền, các dòng tài chính trái phép và kinh phí của các tổ chức khủng bố

(q) Xây dựng và củng cố cơ chế phối hợp quốc gia phù hợp, kịp thời, và hiệu quả để chỉa sẻ thông tin giữa các cơ quan chức năng phụ trách xác định và đấu tranh chống buôn lậu ma túy, tiền chất ma túy và các hoạt động rửa tiền liên quan, lồng ghép việc điều tra về kinh tế kỹ càng hơn vào các chiến dịch ngăn chặn nhằm lần ra các cá nhân và tổ chức liên quan đến các hoạt động này; đồng thời, trong khuôn khổ luật pháp quốc gia, khuyến khích hợp tác với khu vực tư nhân, trong đó có các tổ chức kinh tế, các tổ chức và ngành nghề phù hợp khác, nhà cung cấp tài chính và các dịch vụ chuyển tiền, nhằm xác định các giao dịch bất thường để điều tra thêm và ngăn chặn mô hình buôn lậu ma túy.

(r) Nâng cao năng lực cấp quốc gia, cấp khu vực, cấp liên khu vực và cấp quốc tế trong việc ngăn chặn và triệt phá tội phạm rửa tiền và các dòng tài chính bất hợp pháp từ các hoạt động buôn lậu ma túy và các tội phạm liên quan thông qua việc phát hiện, điều tra và xét xử các hoạt động này, hướng đến việc xử lý hiệu quả các thiên đường tội phạm, và giảm thiểu nguy cơ rửa tiền bằng công nghệ cao, các phương pháp rửa tiền mới.

(s) Xây dựng và củng cố các cơ chế song phương, khu vực và quốc tế nhằm trao đổi thông tin giữa các cơ quan chức năng và khuyến khích hợp tác để có thể xác định, theo dấu, phong tỏa, tịch thu tài sản bất chính từ các tội phạm liên quan đến ma túy và bằng chứng phi tang, trong đó bao gồm cổ phiếu và lợi tức, trong các vụ việc tham nhũng có liên quan đến ma túy hoặc các trường hợp tội phạm ma túy có liên quan đến các tổ chức xuyên quốc gia theo Quy ước 1988 và Quy ước về tội phạm có tổ chức; đồng thời khuyến khích việc chia sẻ thông tin hoạt động kịp thời giữa các cơ quan hành pháp và xét xử cũng như các đơn vị điều tra tài chính.

(t) Khuyến khích các phương pháp nhằm giải quyết hiệu quả mối liên hệ giữa tội phạm liên quan đến ma túy và tham nhũng, cũng như sự cản trở thực hiện pháp luật, bao gồm việc đe dọa cán bộ pháp lý; tích hợp các phương pháp này vào chiến lược chống tham nhũng và kiểm soát ma túy quốc gia.

(u) Nâng cao chất lượng và độ phổ cập của các thông tin thống kê và phân tích về việc trồng, sản xuất, buôn lậu ma  túy trái phép, hoạt động rửa tiền và dòng tiền bất hợp pháp, trong đó bao gồm đối chiếu phù hợp với các báo cáo của Văn phòng Liên Hợp Quốc về ma túy và tội phạm và Hội đồng kiểm soát chất gây nghiện quốc tế, nhằm đánh giá tốt hơn tác động của các loại tội phạm kể trên và nâng cao hiệu quả của các biện pháp pháp lý trong lĩnh vực này.

Khuyến cáo về hoạt động với những lĩnh vực có liên quan chéo: ma túy và quyền con người, thanh thiếu niên, trẻ em, phụ nữ và cộng đồng

4. Chúng tôi tái khẳng định cam kết tôn trọng, bảo vệ và tăng cường quyền con người, các quyền tự do cơ bản và phẩm giá của mọi cá nhân và pháp luật trong quá trình xây dựng và thực hiện chính sách về ma túy, đồng thời chúng tôi khuyến cáo các biện pháp sau đây:

Về ma túy và nhân quyền, thanh thiếu niên, phụ nữ, trẻ em, các nhóm dễ bị tổn thương, và cộng đồng:

 (a) Nâng cao kiến thức của những nhà hoạch định chính sách và năng lực phù hợp của các cơ quan nhà nước có thẩm quyền về nhiều phương diện của vấn đề ma túy trên toàn thế giới nhằm đảm bảo chích sách ma túy quốc gia là một phần của cách tiếp cận toàn diện, lồng ghép và cân bằng; tôn trọng đầy đủ quyền con người và các quyền tự do cơ bản, bảo vệ sức khỏe, sự an toàn và đời sống của mỗi cá nhân, gia đình, cộng đồng dễ bị tổn thương, cũng như toàn xã hội; để đạt được điều này chúng tôi khuyến khích sự hợp tác giữa các quốc gia và Văn phòng Liên Hợp Quốc về ma túy và tội phạm, Hội đồng Kiểm soát Chất gây nghiện Quốc tế, Tổ chức Sức khỏe Thế giới và các cơ quan Liên Hợp Quốc liên quan khác, trong phạm vi quyền hạn và trách nhiệm tương ứng, cũng như các tổ chức xã hội dân sự và khối tư nhân, nếu phù hợp.

(b) Đảm bảo tiếp cận công bằng đến các dịch vụ y tế, chăm sóc, xã hội trong chương trình dự phòng, chăm sóc và điều trị; những người trong tù hoặc trong cơ sở bị kiểm soát cần tiếp cận được dịch vụ ở mức như tại cộng đồng; và phụ nữ, đặc biệt là phụ nữ bị giam giữ, có thể tiếp cận dịch vụ y tế và tư vấn đầy đủ, nhất là các dịch vụ cần thiết trong thời kỳ mang thai.

(c) Cải thiện tính hiệu quả của việc giám sát các cơ sở điều trị và hồi phục ma túy thông qua các cơ quan nhà nước có khả năng nhằm đảm bảo chất lượng dịch vụ và ngăn ngừa các hình phạt mang tính chất tàn ác, vô nhân đạo hoặc xỉ nhục theo quy định của quốc gia và luật pháp quốc tế. 

(d) Tiếp tục xác định các yếu tố bảo vệ và yếu tố nguy cơ, cũng như các điều kiện khác khiến phụ nữ và trẻ em dễ bị bóc lột và phải tham gia vào buôn lậu ma túy, chẳng hạn như vận chuyển bất hợp pháp, hướng tới việc ngăn chặn sự tham gia của phụ nữ và trẻ em vào tội phạm ma túy.

(e) Trong khuôn khổ luật pháp từng quốc gia, đẩy mạnh sự phối hợp hiệu quả giữa ngành pháp lý, giáo dục, hành pháp và dịch vụ xã hội để đảm bảo các nhu cầu cụ thể của người sử dụng ma túy chưa trưởng thành và trẻ em chịu ảnh hưởng bởi các tội phạm liên quan đến ma túy, bao gồm các nhu cầu về sức khỏe thể chất và tâm thần, các nhu cầu trong quy trình xét xử, cung cấp điều trị và hỗ trợ cần thiết.

(f) Thực hiện các biện pháp phù hợp với lứa tuổi và nhu cầu đặc thù của trẻ em, thanh thiếu niên và các cộng đồng dễ bị tổn thương trong xã hội, bao gồm các biện pháp tạo cơ hội cho họ có cuộc sống khỏe mạnh và bền vững, nhằm ngăn chặn việc lạm dụng chất gây nghiện và chất hướng thần, đồng thời giải quyết sự tham gia của những người này trong các loạt động phạm pháp như trồng, sản xuất, chế biến, buôn lậu ma túy và chất hướng thần, cũng như các tội phạm liên quan đến ma túy khác, trong đó có tội phạm đô thị,  các hành vi bạo lực và phạm pháp liên quan đến băng nhóm, qua đó hoàn thành nghĩa vụ của một quốc gia thành viên vào Quy ước quyền trẻ em và tuân theo hướng dẫn của Liên hợp quốc về dự phòng tình trạng phạm pháp ở trẻ (hướng dẫn Riyadh).

(g) Phổ biến quan điểm về giới và đảm bảo sự tham gia của phụ nữ trong quá trình xây dựng, thực hiện, giám sát và đánh giá chính sách và chương trình ma túy, xây dựng và triển khai các phương pháp phù hợp về giới và độ tuổi tôn trọng nhu cầu và hoàn cảnh đặc thù của phụ nữ và trẻ em gái trong vấn đề ma túy thế giới; đồng thời, với tư cách là quốc gia thành viên, thực hiện Quy ước loại bỏ  phân biệt đối xử với phụ nữ.

(h) Cân nhắc việc tự nguyện cung cấp thông tin cho Hội đồng Kiểm soát ma túy gây nghiện theo các quy ước quốc tế về kiểm soát ma túy và các quyết định liên quan của hội đồng, về việc nêu cao sức khỏe và quyền con người, sự an toàn và khỏe mạnh của mỗi cá nhân, cộng đồng và xã hội trong quá trình thực hiện các quy ước, bao gồm các bước phát triển gần nhất, những điển hình thực hiện tốt và các thách thức.

(i) Đảm bảo rằng các biện pháp ngăn ngừa việc trồng trái phép các loại cây có chứa chất gây nghiện và chất hướng thần tuân thủ theo các quyền cơ bản của con người, các nét văn hóa đặc hữu, và việc bảo vệ môi trường theo các quy ước quốc tế về kiểm soát ma túy, luật pháp quốc gia và tuyên bố của Liên Hợp quốc về quyền của người bản xứ.

Chính sách và ứng phó đồng bộ và hiệu quả, cũng như các đảm bảo và hộ phòng về chính sách liên quan đến việc xét xử tội phạm và ngành tư pháp

(j) Khuyến khích việc xây dựng, áp dụng và thực hiện các phương pháp hoặc hình phạt khác phù hợp với các quy định quốc tế

(k) Cân nhắc việc chia sẻ kinh nghiệm, thông tin và điển hình thực hiện, kết quả chính sách ma túy quốc gia thông qua Ủy ban kiểm soát ma túy gây nghiện

(l) Khuyến khích chính sách quốc gia đồng bộ, có hướng dẫn về các tội liên quan đến ma túy sao cho hình phạt phù hợp với mức độ nghiêm trọng của tội danh, các yếu tố giảm nhẹ và tăng nặng được xem xét

(m) Nâng cao tiếp cận dịch vụ điều trị nghiện cho người trong tù, cách giám sát và tự đánh giá hiệu quả với các cơ sở giam giữ, tránh quá tải nhà tù, bạo lực trong tù. Nâng cao năng lực cho cơ quan chính phủ liên quan.

(n)  Khuyến khích cân nhắc nhu cầu đặc thù và tính dễ bị tổn thương của nữ tù nhân, theo luật của LHQ về việc đối xử với nữ tù nhân và các miễn giảm giành cho nữ tù nhân

(o) Khuyến khích và thực hiện ứng phó luật pháp hiệu quả với tội phạm ma túy nhưng cũng đảm bảo không oan sai, ép cung và đối xử vô nhân đạo với nghi phạm theo luật pháp quốc tế.

Khuyến cáo về hoạt động trong các lĩnh vực liên quan trong việc giải quyết và ứng phó các ván đề ma túy thế giới: hiện thực thay đổi, các xu hướng và thực trạng, các thách thức và đe dọa cũ và mới, bao gồm các chất kích thần mới, theo 3 quy ước về kiểm soát ma túy và các quy ước quốc tế liên quan.

5. Chúng tôi tiếp tục cam kết đẩy mạnh nỗ lực đối phó với các vấn đề cũ và mới, những thay đổi và thực trạng thông qua chính sách toàn diện lồng ghép và cân bằng, cân nhắc tới yếu tố xuyên quốc gia và các quy định quốc tế. Chúng tôi khuyến cáo những điều sau đây:

Giải quyết vấn đề về các chất kích thần mới, chất kích thích dạng amphetamine, bao gồm ma túy đá, sử dụng tiền chất, tiền tiền chất để giải trí, sử dụng sai mục đích các loại thuốc có chứa chất gây nghiện:

Chúng tôi quyết tâm đối phó với vấn đề về các loại chất kích thần mới như ma túy đá, nhấn mạnh tầm quan trọng của việc chia sẻ thông tin và mạng lưới cảnh báo sớm; xây dựng chính sách phù hợp; các mô hình dự phòng và điều trị có bằng chứng khoa học; xem xét và xếp loại các loại chất nguy hiểm và phổ biến nhất. Chúng tôi cũng nhận thấy tầm quan trọng của các loại chất này về mặt y học và khuyến cáo như sau:

(a) Khuyến khích việc phát triển và thực hiện các chương trình và biện pháp toàn diện phù hợp với luật pháp quốc gia và với đoạn 1 của văn bản này; áp dụng các biện pháp này nhằm giải quyết nguy cơ và thách thức do các loại ma túy và chất kích thần mới gây ra, trong đó có ma túy đá, sử dụng sai các loại thuốc y tế chứa chất gây nghiện và chất kích thần; đồng thời chia sẻ thông tin về các điển hình và kinh nghiệm trong lĩnh vực y tế quốc gia

(b) Nâng cao năng lực của cơ quan hành pháp phát hiện và xác định chất hướng thần mới và chất kích thần dạng amphetamine trong đó có ma túy đá, khuyến khích hợp tác xuyên biên giới và chia sẻ thông tin nhằm ngăn chặn lạm dụng và sử dụng để giải trí

(c) Thiết lập và tăng cường hợp tác và trao đổi thông tin giữa các ngành sản xuất, đặc biệt là dược và hóa chất và các ngành liên quan thuộc khối tư nhân, khuyến khích áp dụng hướng dẫn sản xuất tự nguyện dành cho ngành sản xuất hóa chất do ủy ban kiểm soát chất gây nghiện quốc tế ban hành, cũng như mô hình thỏa thuận hợp tác giữa chính phủ và khối tư nhân.

Các chất kích thần mới

(d) Tiếp tục xác định và giám sát xu hướng mới trong việc sản xuất và sử dụng các chất kích thần mới, đánh giá ảnh hưởng xấu đến sức khỏe, an toàn cá nhân và xã hội và việc sử dụng chất đó cho mục đích y tế chính đáng. Từ đó xây dựng và củng cố hệ phống pháp lý, luật lệ, quản lý...

(e) Cam kết áp dụng hệ thống quản lý kịp thời, có bằng chứng nhằm giải quyết thách thức mới do các chất kích thần mới gây ra, cân nhắc các bước trung gian, chẳng hạn hình thức quản lý có điều kiện, thông báo cho cộng đồng, chia sẻ thông tin và kiến thức

(f) Chia sẻ thông tin phù hợp và nâng cao năng lực của Tổ chức Y tế thế giới, Văn phòng ma túy và tội phạm LHQ, Ủy ban giám sát ma túy quốc tế và các tổ chức quốc tế và khu vực để đánh giá các loại chất kích thần có hại và phổ biến nhất

(g) Chủ động tham gia mạng lưới cảnh báo sớm và khuyến khích sử dụng danh sách giám sát liên quan, tự nguyện kiểm soát và chia sẻ thông tin với các tổ chức quốc tế và khu vực phù hợp với chức năng nhiệm vụ của mỗi tổ chức nhằm nhận diện và báo cáo các chất hướng thần mới và các vụ việc liên quan. Đẩy mạnh việc sử dụng hệ thống báo cáo và trao đổi thông tin cấp quốc gia, khu vực và quốc tế sẵn có như hệ thống cảnh báo sớm và ban giám sát ma túy tổng hợp toàn cầu, các tổ chức liên hợp quốc liên quan.

(h) Nâng cao năng lực và tính hiệu quả của các phòng nghiên cứu quốc gia và đẩy mạnh hợp tác quốc tế nhằm phát hiện và nhận diện chất hướng thần mới

(i) Đẩy mạnh chia sẻ thông tin trong và ngoài nước về các can thiệp dự phòng và điều trị hiệu quả và chính sách liên quan nhằm hỗ trợ việc xây dựng ứng phó hiệu quả, có bằng chứng khoa học.

Chất kích thích dạng amphetamine, trong đó có đá

(i) Hỗ trợ các nghiên cứu, phân tích khoa học sẵn có về các thông tin liên quan đến chất kích thích dạng amphetamine qua chương trình giám sát ma túy tổng hợp toàn cầu SMART và các cơ quan quốc tế liên quan. Nâng cao hợp tác trên mọi cấp độ nhằm giải quyết vấn đề chất kích thích dạng amphetamine.

(k) Khuyến khích việc sử dụng các chương trình, cơ chế, chiến dịch phối hợp sẵn có liên quan và tiếp tục xây dựng, chia sẻ mô  hình điển hình và kinh nghiệm thực hiện để có cách tiếp cận lồng ghép và cân bằng.

Tiền chất và tiền tiền chất

(l) Tăng cường giám sát quốc gia, khu vực và quốc tế với các hóa chất được sử dụng để chế biến ma túy bất hợp pháp, hướng đến việc ngăn ngừa hiệu quả buôn lậu và lạm dụng các chất này, mà vẫn đảm bảo việc sử dụng chính đáng các chất này trong y học và nghiên cứu.

(m) Có biện pháp phù hợp việc sử dụng vì mục đích giải trí và sản xuất trái phép, buôn lậu, lạm dụng các tiền chất có trong danh sách quản lý quốc tế. Giải quyết việc sản xuất ma túy trái phép và tìm kiếm các chất thay thế cho các tiền chất trên khi sản xuất thuốc. Đề cao nỗ lực tự nguyện tuân theo quy định về sản xuất trong các ngành công nghiệp liên quan.


Sử dụng ngoài mục đích y tế, sử dụng sai thuốc điều trị

(n) Cải thiện việc chia sẻ thông tin về tình hình sử dụng sai thuốc bao gồm ma túy gây nghiện và chất hướng thần, chất lượng và độ tin cậy của thông tin qua việc thực hiện báo cáo hàng năm cho Văn phòng ma túy và tội phạm LHQ

(o) Xây dựng và triển khai phương pháp ứng phó và chiến lược y tế công cộng, giáo dục và kinh tế xã hội mang tính hỗ trợ nhằm giải quyết việc sử dụng sai mục đích các thuốc có chứa chất gây nghiện và hướng thần, nhưng vẫn đảm bảo việc cung cấp thuốc cho các mục đích phù hợp.

Sử dụng Internet trong các hoạt động liên quan đến ma túy

(p) Hỗ trợ nghiên cứu, thu thập thông tin, phân tích bằng chứng và chia sẻ thông tin; củng cố các ứng phó hành pháp, hình sự và pháp lý cũng như hợp tác quốc tế; phòng ngừa và đối phó các hoạt động tội phạm liên quan đến ma túy trên mạng Internet theo quy định của pháp luật.

(q) Tăng cường cung cấp hỗ trợ kỹ thuật và nâng cao năng lực ở mọi cấp độ cho các quốc gia thành viên, theo được yêu cầu, nhằm phòng ngừa và chống lại việc sử dụng công nghệ, bao gồm Internet, để phục vụ cho mạng lưới buôn lậu ma túy và tội phạm có tổ chức xuyên quốc gia.

(r) Tăng cường năng lực cho chính quyền các quốc gia, đặc biệt là các cơ quan hành pháp, nhằm bảo toàn và phân tích các bằng chứng điện tử liên quan đến các hoạt động trái phép, bao gồm buôn lậu ma túy và rửa tiền, và kiểm soát hoạt động mua bán ma túy trái phép trên mạng Internet

(s) Khuyến khích sử dụng Hướng dẫn dành cho chính phủ trong việc phòng ngừa mua bán trái phép qua mạng Internet các chất bị kiểm soát quốc tế nếu phù hợp

(t) Khyến khích các biện pháp sử dụng mạng Internet với mục đích dự phòng, bao gồm cung cấp thông tin và tư vấn phù hợp, xây dựng, thực hiện và đề cao các chiến lược, chương trình và phương pháp dự phòng theo luật pháp quốc gia, bao gồm các phương tiện thông tin đại chúng và mạng xã hội, với mục đích bảo vệ trẻ em và thanh thiếu niên khỏi việc lạm dụng chất bị kiểm soát và chất hướng thần và tham gia vào việc mua bán bất hợp pháp qua mạng, đồng thời nâng cao khả năng hợp tác trên mọi cấp độ về lĩnh vực này

Các xu hướng và thực trạng mới, các thách thức và mối đe dọa

(u) Khuyến khích sử dụng và phân tích dữ liệu khách quan được thu thập bởi hệ thống giám sát quốc gia và khu vực để cải thiện việc thực hiện chiến lược toàn diện, lồng ghép,cân bằng phù hợp với các quy ước quốc tế. Khuyến khích chia sẻ các điển hình thực hiện và kinh nghiệm thông qua diễn đàn quốc tế và khu vực

(v) Tăng cường nỗ lực thực hiện các chương trình dài hạn và bền vững nhằm giải quyết các yếu tố kinh tế xã hội liên quan đến ma túy cấp thiết nhất, bao gồm việc làm và kỳ thị, những yếu tố dẫn đến sự bóc lột nạn nhân từ các tổ chức tội phạm

(w) Khuyến khích Hội đồng kiểm soát chất gây nghiện phối hợp với các cơ  quan LHQ khác cân nhắc và rà soát các hướng  dẫn hiện thời và xây dựng hướng dẫn mới nếu cần thiết về các mặt của vấn đề ma túy thế giới, hướng đến việc nâng cao năng lực của các cơ quan liên quan

(x) Khuyến khích trao đổi thông tin để hiểu rõ hơn mức độ ảnh hưởng, bao gồm các mặt y tế, xã hội, kinh tế và an ninh, của việc buôn lậu ma túy lẻ nhằm xây dựng ứng phó thích hợp

(y) Kêu gọi các tổ chức quốc tế có kinh nghiệm, kiến thức và thầm quyền cung cấp hỗ trợ với các quốc gia thành viên trong việc rà soát và cập nhật chính sách ma túy theo tinh thần của các quy ước về kiểm soát ma túy phù hợp với ưu tiên và nhu cầu của quốc gia thông qua trao đổi thông tin, điển hình và chính sách dựa vào bằng chứng.

Khuyến cáo về hoạt động tăng cường hợp tác quốc tế trên cơ sở chia sẻ trách nhiệm chung

6. Chúng tôi tái khẳng định cam kết hỗ trợ nỗ lực ở mọi cấp độ, dựa trên việc chia sẻ trách nhiệm chung, nhằm giải quyết hiệu quả vấn đề ma túy thế giới và cải thiện hợp tác quốc tế. Vì vậy chúng tôi khuyến cáo như sau:

(a) Tăng cường hỗ trợ kỹ thuật chuyên sâu, tập trung, hiệu quả và bền vững, bao gồm hỗ trợ tài chính, tập huấn, nâng cao năng lực, công cụ và hiểu biết kỹ thuật đến các quốc gia có nhu cầu, bao gồm cả các quốc gia chuyển tiếp, thông qua hợp tác với các cơ quan quốc tế và khu vực có thẩm quyền, nhằm giúp đỡ quốc gia thành viên giải quyết hiệu quả phương diện y tế, kinh tế xã hội, nhân quyền, pháp lý và hành pháp của vấn đề ma túy

(b) Cải thiện hợp tác song phương và đa phương giữa các quốc gia, hợp tác với cộng đồng phát triển thế giới và các bên liên quan khác nhằm giải quyết hiệu quả vấn đề ma túy thế giới

(c) Tăng cường trao đổi thông tin thường xuyên, các điển hình và kinh nghiệm giữa các ngành và ở các cấp để thực hiện hiệu quả cách tiếp cận lồng ghép và cân bằng đến vấn đề ma túy thế giới, các phương diện và cân nhắc thêm các phương pháp trao đổi có ý nghĩa giữa các bên

(d) Khuyến khích Hội đồng kiểm soát ma túy đóng góp vào việc xem xét tiến trình Mục tiêu Phát triển Bền vững, đặc biệt là mối liên hệ giữa các mục tiêu này, và công bố thông tin đến các diễn đàn chính trị cao cấp thông qua khung cấu trúc phù hợp theo Nghị quyết 70/1 của Hội đồng.

(e) Khuyến khích hợp tác giữa các cơ quan LHQ và các cơ quan tài chính quốc tế hỗ trợ quốc gia thành viên xây dựng và thực hiện chiến lược ma túy quốc gia toàn diện, lồng ghép và cân bằng

Khuyến cáo về các chương trình phát triển thay thế việc trồng và sản xuất m tuý; hợp tác khu vực, liên khu vực và quốc tế về chính sách kiểm soát ma túy cân bằng; giải quyết vấn đề kinh tế xã hội

7. Chúng tôi tái khẳng định cam kết giải quyết vấn đề kinh tế xã hội liên quan đến việc trồng cây gây nghiện và sản xuất, buôn lậu trái phép chất ma túy thông qua việc thực hiện các chính sách và chương trình dài hạn, toàn diện trên tinh thần phát triển bền vững và cân bằng, với các khuyến cáo như sau:

Vấn đề kinh tế xã hội và các chương trình phát triển thay thế việc trồng và sản xuất ma tuý 
(a) Tập trung vào việc trồng cây có chất gây nghiện trái phép nhằm sản xuất ma túy và giải quyết các yếu tố liên quan bằng cách thực hiện chiến lược toàn diện xóa đói giảm nghè và tăng cường việc thực thi pháp luật, các cơ quan có trách nhiệm, hiệu quả, các dịch vụ công cộng và khung pháp lý; đồng thời đẩy mạnh phát triển bền vững nhằm cải thiện đời sống của những người bị ảnh hưởng và người dễ bị tổn thương.

(b) Khuyến khích  thúc đẩy tăng trưởng kinh tế toàn diện và hỗ trợ các sáng kiến góp phần xóa đói giảm nghèo và phát triển bền vững xã hội và kinh tế, xây dựng các chiến lược phát triển nông thôn , cải thiện cơ sở hạ tầng, an sinh và bảo trợ xã hội, giải quyết các hậu quả của việc canh tác, sản xuất bất hợp pháp các chất giảm đau và hướng thần đối với môi trường, có sự phối hợp và tham gia của cộng đồng địa phương, xem xét các biện pháp tự nguyện nhằm quảng bá sản phẩm phát triển thay thế, bao gồm phát triển thay thế dự phòng để tăng tiếp cận thị trường, phù hợp với quy tắc đa phương thương mại và pháp luật quốc gia và quốc tế, nằm trong khuôn khổ của chiến lược kiểm soát ma túy toàn diện và cân bằng; 
c) Bày tỏ sự lo ngại rằng canh tác, sản xuất, phân phối, buôn bán các loại chất bất hợp pháp vẫn là thách thức nghiêm trọng để giải quyết và ứng phó với vấn đề ma túy thế giới, và nhận ra sự cần thiết phải tăng cường  các chiến lược kiểm soát canh tác một cách bền vững hơn, bao gồm phát triển thay thế, xóa bỏ hoàn toàn, tăng cường thực thi luật pháp, nhằm mục đích ngăn chặn và giảm đáng kể việc trồng các loại cây bất hợp pháp, và nhu cầu phải tăng cường các nỗ lực chung ở cấp quốc gia, khu vực và quốc tế trong một chiến lược toàn diện hơn, phù hợp với các nguyên tắc trách nhiệm chung, bao gồm các biện pháp dự phòng thỏa đáng và có sự hỗ trợ kỹ thuật và tài chính được tăng cường và phối hợp tốt hơn, các chương trình được định hướng theo hành động nhằm giải quyết các thách thức trên; 
d) Xem xét xây dựng và triển khai chương trình phát triển thay thế toàn diện và bền vững, bao gồm chương trình phát triển dự phòng, khi cần thiết, nhằm hỗ trợ các chiến lược kiểm soát việc trồng trọt để dự phòng và giảm một cách đàng kể và lâu dài việc trồng trọt các cây bất hợp pháp và các hoạt đồng khác liên quan đến các chất ma túy bất hợp pháp, đảm bảo việc trao quyền, tăng tính trách nhiệm và làm chủ của cộng đồng địa phương bị ảnh hưởng, bao gồm nông dân và các hợp tác xã, bằng việc xem xét đến tính dễ bị tổn thương và các nhu cầu đặc biệt của cộng đồng bị ảnh hưởng bởi việc trồng trọt các cây trái phép, hợp tác với UNODC và  Tổ chức lương thực và nông nghiệp Liên Hợp Quốc, Tổ chức Lao động Quốc tế, Chương trình Phát triển Liên hợp quốc và các tổ chức quốc tế có liên quan khác, phù hợp với chính sách phát triển và kế hoạch hành động của quốc gia, nhằm góp phần vào việc xây dựng một xã hội công bằng, toàn diện và bình yên, phù hợp với Các mục tiêu Phát triển bền vững và phù hợp với luật pháp quốc gia và quốc tế liên quan; 
(e) Tăng cường hợp tác tiểu khu vực, khu vực và quốc tế nhằm hỗ trợ các chương trình phát triển thay thế bền vững và toàn diện, bao gồm phát triển thay thế dự phòng, là một phần thiết yếu trong chiến lược phòng, chống và kiểm soát trồng các loại cây trái phép, nhằm tăng hiệu quả tích cực của các chương trình này, đặc biệt là trong lĩnh vực bị ảnh hưởng và có nguy cơ trồng các cây bất hợp pháp sử dụng cho quá trình sản xuất các chất gây nghiện và các chất hướng thần, xem xét đến Các nguyên tắc hướng dẫn của Liên hợp quốc về phát triển thay thế; 

(f) Tăng cường sự hợp tác khu vực và quốc tế nhằm hỗ trợ chương trình phát triển thay thế bền vững, có kết hợp chặt chẽ với tất cả các bên liên quan tại cấp địa phương, quốc gia và quốc tế, và xây dựng, chia sẻ các thực hành tốt nhất hướng đến triển khai Các Nguyên tắc hướng dẫn của Liên Hợp Quốc về Phát triển thay thế, xem xét đến tất cả các bài học kinh nghiệm học được và các thực hành tốt nhất, đặc biệt là tại các nước có kinh nghiệm sâu rộng trong phát triển thay thế, và lưu ý về Hội nghị Quốc tế lần thứ hai về Phát triển thay thế; 

(g) Thúc đẩy các quốc gia thành viên thực hiện nghiên cứu, thông qua hợp tác với UNODC và các cơ quan liên quan của Liên Hợp Quốc và các tổ chức khu vực, quốc tế, các viện nghiên cứu, và xã hội dân sự để hiểu sâu hơn về các yếu tố hình thành nên việc trồng trọt các cây bất hợp pháp, nhìn nhận các vấn đề đặc biệt của địa phương và của khu vực, và cải thiện các đánh giá ảnh hưởng của chương trình phát triển thay thế, bao gồm có chương trình dự phòng thay thế, nếu cần thiết, có thể xem xét đến việc tăng tính hiệu quả của các chương trình này, thông qua việc sử dụng các chỉ số phát triển con người liên quan, các tiêu chí liên quan đến sự bền vững về môi trường, và các phương pháp khác song song với Các Mục tiêu Phát triển bền vững; 

Hợp tác Kỹ thuật và tài chính để xây dựng các chính sách ma túy toàn diện và cân bằng và các giải pháp kinh tế khả thi 

(h) Xem xét việc tăng cường quan điểm phát triển như là một phần của chính sách và chương trình ma túy quốc gia toàn diện, tích hợp và cân bằng, để đối phó được với các nguyên nhân và hậu quả liên quan đến trồng trọt trái phép, sản xuất và buôn bán ma túy, giải quyết các yếu tố nguy cơ ảnh hưởng đến các cá nhân, gia đình, xã hội, có thể bao gồm việc thiếu các dịch nhụ, nhu cầu cơ sở vật chất, vấn đề bạo lực liên quan đến ma túy, bị bỏ quên, lề hóa và không hòa nhập được xã hội, để nhằm đóng góp vào việc xây dựng một xã hội yên bình và bao dung; 

(i) Thúc giục các tổ chức tài chính quốc tế liên quan, các tổ chức Liên Hợp Quốc, các tổ chức phi chính phủ và khu vực tu cùng xem xét nhằm tăng cường sự hỗ trợ của họ (bao gồm tài trợ lâu dài và linh hoạt) để thực hiện các chương trình kiểm soát ma túy toàn diện, cân bằng và hướng đến sự phát triển và các lựa chọn thay thế về kinh tế khả thi, đặc biệt là trong phát triển thay thế bao gồm các chương trình phát triển thay thế dự phòng, dựa trên các nhu cầu đã được xác định và các ưu tiên của quốc gia, trong các lĩnh vực và nhóm dân số bị ảnh hưởng chính hoặc dễ bị tổn thương đối với việc trồng trọt trái phép, bằng cách nhìn hướng đến sự ngăn ngữa, giảm thiểu và loại bỏ việc này, cần khuyến khích các nước thành viên cam kết thật mạnh mẽ để tài trợ cho các chương trình này; 

(j) Khuyến khích phát triển những phương án làm kinh tế hiệu quả khác, đặc biệt cho các cộng đồng bị ảnh hưởng hoặc đe dọa bởi hoạt động trồng trọt hoặc các hoạt động trái phép liên quan đến ma túy khác tại khu vực thành thị và nông thôn, thông qua các chương trình phát triển thay thế toàn diện, và cân nhắc tới những can thiệp mang định hướng phát triển, đồng thời bảo đảm sự bình đẳng nam – nữ trong những can thiệp đó; thông qua cơ hội việc làm, cơ sở hạ tầng được cải thiện, các dịch vụ công cơ bản và phù hợp; tiếp cận và có quyền sở hữu đất đối với nông dân và cộng đồng địa phương. Các yêu tố này cũng góp phần vào dự phòng, giảm, tiến tới xóa bỏ hoàn toàn trồng trọt và các hoạt động trái phép liên quan đến ma túy;

(k) Cân nhắc đến việc phát triển những sáng kiến phát triển đô thị bền vững cho những nhóm đối tượng chịu ảnh hưởng từ những hoạt động trái phép liên quan đến ma túy, nhằm thức đẩy sự tham gia của công chúng trong công tác phóng chống tệ nạn, gắn kết cộng đồng, an ninh và an toàn, và để khuyến khích công cuộc đổi mới, việc làm và hoạt động kinh doanh;

(l) Thúc đẩy quan hệ hợp tác và những sáng kiến hợp tác mới với khu vực tư nhân, xã hội dân sự và các tổ chức tài chính quốc tế, tạo điều kiện cho việc đầu tư hiệu quả nhắm đến tạo công ăn việc làm tại các vùng và cộng đồng ảnh hưởng bởi trồng, sản xuất buôn lậu ma túy và các hoạt động trái phép khác liên quan đến ma túy để phòng chống, giảm và tiến tới xóa bỏ hoàn toàn các hoạt động đó, đồng thời chia sẻ những cách triển khai hiệu quả nhất, bài học, chuyên môn và kỹ năng liên quan. 

8.  Chúng tôi đánh giá cao sự minh bạch, cởi mở và bao hàm của quy trình chuẩn bị dành cho phiên đặc biệt, điều hành bởi Ủy ban Ma túy với sự hỗ trợ, hướng dẫn và tham gia của Chủ tich Đại hội đồng, và tất cả những đóng góp khác.

9.  Chúng tôi quyết định tiến hành những bước cần thiếp để triển khai những khuyến nghị về vận hành nên trên, trong sư hợp tác chặt chẽ với Liên hiệp quốc cũng như những tổ chức liên chính phủ và xã hội dân sự khác, cũng như trao đổi với Ủy ban Ma Túy – cơ quan lập pháp của Liên hiệp quốc chú trọng đến kiểm soát ma túy, cung cấp kịp thời thông tin về tiến độ triển khai những khuyến nghị này.
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